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Vejnavn/Street

Flytter fra/
Moving from

Kommune/Municipality

Flytter til/
Moving to

Land/Country

Adresse/Adress

Kontaktadresse i Danmark/Contacadress in Denmarkt 

OBS/Please note
Før du udfylder felterne til venstre om etage og side/dørnummer, læs da neden-
for./Before you fill in the boxes on the left regarding Floor and Side/door number,
please read below.

Etage/Floor
Skriv KL, ST, 1, 2, 3 osv. Betegnelser som mezzanin, parterre, kvist mv. kan ikke
benyttes./Please write KL, ST, 1, 2, 3, etc. Do not use other terms to describe
your floor.

Side/dørnummer/Side/door number
Skriv enten TV (til venstre), MF (midt for), TH (til højre), eller dørnummer./Please
write TV (left), MF (middle), TH (right) or door number.

Udfyldes med blokbogstaver eller på pc/Please fill in form using capital letters or PC

Anmeldelse af udrejse/Notification of leaving the country

Alle personer der udrejser/All persons leaving the country
Personnummer/Civil registration number

      -    

      -    

      -    

      -    
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Udfyldes af kommunen/To be filled in by the local authorities

Evt. bemærkninger

Ansøgning om optagelse på folketingsvalglisten udleveret/sendt den

Meddelelse om optagelse på folketingsvalglisten udleveret/sendt den

Udrejsedato indberettet som valgretsdato til CPR den

Landekode

Dato og underskrift

Kontaktperson

Udrejsedato/
Date of leaving

Dag, måned, år/Day, month, year

Ansøgning om optagelse på folketingsvalglisten under udlandsophold af forventet varighed
under 2 år/ Application to be includede in the general electoral register during a stay abroad of an
expected duration of less than 2 years

Husnr./-bogstav/
House no./letter

Etage Side/dørnummer/
Side/door number

Samtlige fornavne og mellemnavne/All first and middle namesEfternavn/Surname

Dato og underskrift/Date and signature

Dato og underskrift
hvis der søges om optagelse på valglisten, skal alle, der søger om optagelse, skrive under

Urigtig skriftlig erklæring kan efter straffelovens § 163 straffes med bøde eller fængsel indtil 4 måneder/Written misstatement is punishable by a fine or a maximum of 4 months’ imprisonment under s. 163 of the Danish Penal Code

Andre oplysninger/Additional information

Udlandsopholdets forventede varighed/
Expected duration of the stay abroad

Ja/Yes
Bevares fuld rådighed over hidtidig bopæl i Danmark/Will the 
present residence in Denmark remain at your full disposal Nej/No

Ansøgning om optagelse på folketingvalglisten/ Application to be included in the general electoral register

Undertegnede/
The undersigned
har dansk indfødsret, agter at vende tilbage til riget (Danmark, Færøerne eller Grønland) inden for 2 år efter ud- 
rejsen og søger om optagelse på valglisten/is a Danish citizen, intends to return 
to the kingdom (Denmark, the Faroe Islands or Greenland) within two years after
leaving and applies to be included in the electoral register

Navn

Ja/Yes Nej/No

Date and signature
everybody who applies to be includede in the electroal register must sign

Se også vejledningen på side 2, herunder om valgret under ophold i udlandet/
Also read the instructions on p. 2 incl. the right to vote
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§ 24. Enhver, som fraflytter til udlandet, skal registreres i CPR som
udrejst, jf. dog stk. 5-9 og § 25, stk. 2. Vedkommende skal anmelde
fraflytningen til bopælskommunen inden udrejsen. Ophold i udlandet over
6 måneder skal altid anmeldes som en fraflytning til udlandet. Hvis
opholdet i udlandet varer 6 måneder eller derunder og den hidtidige bolig
opretholdes til fuld rådighed, har vedkommende efter anmodning ret til at
forblive registreret med bopæl dér, jf. dog § 25, stk. 1. Opretholdes den
hidtidige bolig ikke til fuld rådighed under et ophold i udlandet på 6
måneder eller derunder, skal kommunalbestyrelsen foretage en konkret
vurdering af, om der er tale om en frafl ytning til udlandet eller ej.
Stk. 2. Korte besøg her i landet skal ikke betragtes som en afbrydelse af
opholdet i udlandet, så længe vedkommende i det anførte tidsrum sover
fl est gange i udlandet.
Stk. 3. Under ophold i udlandet omfattet af stk. 1, 4. pkt., stk. 5 og 6, har
vedkommende ret, men ikke pligt, til i CPR at få registreret den til enhver
tid aktuelle udenlandsadresse som supplerende adresse. Tilsvarende ret
har en person, hvor kommunalbestyrelsen efter stk. 1, 5. pkt., har vurde-
ret, at der ikke er tale om et ophold i udlandet, der skal medføre en regis-
trering som udrejst i CPR.
Stk. 4. En udenlandsk statsborger, som udrejser for at aftjene sin værne-
pligt, skal uanset længden af opholdet i udlandet registreres som udrejst.
Stk. 5. Personer, der er ansat i den danske stat og beordret til tjeneste
uden for riget, skal uanset bestemmelsen i § 24, stk. 1, aldrig registreres
som udrejst, jf. dog § 25, stk. 1.
Stk. 6. En person, der samlever på fælles bopæl med en person omfattet
af stk. 5, skal ikke registreres udrejst, såfremt de pågældende to
samlevende har indgået ægteskab eller registreret partnerskab med
hinanden eller opfylder betingelserne for at indgå ægteskab eller
registreret partnerskab med hinanden og havde etableret fælles bopæl
inden udrejsen. Tilsvarende gælder deres børn under 18 år, såfremt de
har bopæl hos forældrene.
Stk. 7. Personer, der af arbejdsmæssige og lignende grunde i en periode
på over 6 måneder overnatter størstedelen af tiden i udlandet, men som i
denne periode tilbringer hovedparten af weekender, fridage, ferier og
lign. på bopælen her i landet, jf. § 6, stk. 1, har uanset bestemmelsen i §
24, stk. 1, ret til at forblive registreret på bopælen her i landet, jf. dog §
25, stk. 1.
Stk. 8. Søfarende, der opretholder boligen her i landet, jf. § 6, stk. 1, hvor
hovedparten af fridage, ferier og lign. tilbringes, har uanset bestemmel-
sen i § 24, stk. 1, ret til at forblive registreret på bopælen her i landet.
Stk. 9. En person, som samlever på fælles bopæl med en person
omfattet af stk. 7 eller 8, og som grundet dennes arbejde og lign. har
samme opholdsmønster som vedkommende, har ret til at forblive
registreret på bopælen, såfremt de pågældende to samlevende har
indgået ægteskab eller registreret partnerskab med hinanden eller
opfylder betingelserne for at indgå ægteskab eller registreret partnerskab
med hinanden og havde etableret fælles bopæl inden starten på dette
opholdsmønster. Tilsvarende gælder deres børn under 18 år, såfremt de
har bopæl hos forældrene.

§ 25. Enhver, som opholder sig i et andet nordisk land, skal registreres
som udrejst, hvis den lokale registreringsmyndighed i tilflytningslandet
meddeler, at vedkommende skal registreres som tilfl yttet dette land.
Stk 2-3. (Udeladt).

§ 26. Stk. 1-2. (Udeladt).
Stk. 3. Under udenlandsopholdet har vedkommende ret, men ikke pligt,
til i CPR at få registreret den til enhver tid aktuelle udenlandsadresse
samt en eventuel kontaktadresse her i landet, hvortil offentlige
myndigheder og private kan sende vedkommendes post.
Stk. 4-5. (Udeladt)

Flytning til udlandet
Hvis du flytter til udlandet, skal du – før afrejsen – anmelde
flytning til folkeregistret i den kommune, hvor du er tilmeldt.

Sundhedskort
Dit sundhedskort (sygesikringsbevis) SKAL afleveres til kom-
munen, hvis du flytter til udlandet, Grønland eller Færøerne.

Anmeldelsesfrist
Du skal anmelde flytning til folkeregistret senest 5 dage efter
flytningen. Hvis du ikke anmelder flytning, kan du straffes med
bøde efter CPR-lovens § 57.

Kommunens videregivelse af oplysninger
Kommunen kan efter CPR-loven og bestemmelser i anden
lovgivning videregive oplysninger om dit navn, adresse og
andre folkeregisteroplysninger til andre offentlige myndigheder
og i nogle tilfælde private virksomheder mv.

Kommunens kontrol af oplysninger
Kommunen kan – med henblik på at kontrollere flytteanmel-
delsen – efter CPR-lovens § 10 indhente en nærmere rede-
gørelse fra dig selv om dine bopælsforhold. Herudover kan
kommunen indhente oplysninger hos husejer eller lejer, priva-
te tele- og forsyningsselskaber, private boligselskaber og
-foreninger, arbejdsløshedskasser, fagforeninger og pengein-
stitutter, andre offentlige myndigheder samt PostDanmark.
Oplysninger kan fra andre offentlige myndigheder indhentes
elektronisk via registersamkøring.

Indsigtsret
Du har efter persondatalovens kapitel 9 ret til indsigt med
oplysninger, der registreres om dig. Du kan henvende dig om
dette til den myndighed eller virksomhed, der registrerer
oplysningerne. Du kan kræve berigtigelse af evt. urigtige op-
lysninger, der er registreret om dig.

Udlandsdanskeres mulighed for at deltage i valg
Hvis man tager ophold i udlandet og i forbindelse hermed
frameldes folkeregistret, kan man normalt ikke optages på
valglisten og kan derfor ikke deltage i valg i Danmark. Det kan
man kun, hvis man hører til en af de persongrupper, der anses
for at have bevaret fast bopæl i riget i valgmæssig henseende
uanset udlandsopholdet. Det er endvidere en betingelse, at
man indgiver ansøgning om at komme på valglisten.
Hvis du agter at vende tilbage til riget inden for 2 år efter ud-
rejsen, kan du indgive ansøgning ved at udfylde rubrikken
herom på denne blanket. Hvis du agter at opholde dig i
udlandet i mere end 2 år, skal ansøgning indgives på et sær-
ligt ansøgningsskema.

CPR-loven (uddrag) Vejledning iøvrigt/Additional instructions
Moving abroad
If you are moving abroad, you must – prior to leaving the
country – notify the national register in the municipality of
residence of your change of address.

Health Card
Your Health Card (national health insurance card) MUST
be handed in to the local authorities if you are moving
abroad, to Greenland or the Faroe Islands.

Notification deadline
You must notify the national register of your change of
address not later than 5 days after moving. If you do not
notify the register, you may be punished by a fine under
s. 57 of the Danish Act on Civil Registration Numbers.

Disclosure of information by the local authorities
Under the Danish Act on Civil Registration Numbers and
provisions in other legislation, the local authorities may
disclose information regarding your name, address and
other national register information to other public authori-
ties and in some cases private companies, etc.

Information checks by the local authorities
Under s. 10 of the Danish Act on Civil Registration Num-
bers, the local authorities may – with a view to checking
the notification of change of address – request a more
detailed statement from you regarding your residential
address. Furthermore, the local authorities may make
inquiries with the house owner or renter, private tele-
phone companies or utilities, private housing associa-
tions and societies, unemployment funds, trade unions
and banks, other public authorities and the Danish postal
service, PostDanmark. Information from other public aut-
horities will be obtained electronically by means of a
correlation of registers.

Right of access
Under part 9 of the Danish Act on Processing of Personal
Data, you have the right of access to information
registered about you. To gain access, you may approach
the authority or company which has registered the infor-
mation.

Can Danish expatriates vote?
If you settle abroad which means that you are excluded
from the Danish national register, you may normally not
be included in the electoral register and, consequently,
you will not be able to vote in Denmark. You may only
vote if you belong to the group of people who are
considered having retained their permanent address in
the kingdom from an electoral point of view regardless of
the stay abroad. Moreover, you must apply to be
included in the electoral register.
If you intend to return to the kingdom within 2 years after
leaving, you may apply by filling in the box on this form. If
you intend to stay abroad for more than 2 years, you
must apply using a special application form.


